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Abschlussbericht
Relazione finale





Der Bericht sollte auch für eine breite Leserschaft verständlich sein. Er kann auf Deutsch, Italienisch und/oder Englisch verfasst sein. Ein Abstract des Berichts von etwa 500 Zeichen wird in den drei Sprachen erbeten. 
La relazione deve essere comprensibile anche a un ampio pubblico di lettori. Può essere redatta in tedesco, italiano e/o inglese. Si richiede anche un abstract della relazione di circa 500 caratteri nelle tre lingue.

Der Bericht soll der Villa Vigoni spätestens 2 Monate nach Abschluss der Veranstaltung unbedingt vorliegen.
La relazione deve tassativamente pervenire a Villa Vigoni al più tardi entro 2 mesi dalla conclusione del convegno.

Die Villa Vigoni behält sich vor, den Bericht oder Teile davon auf ihren Homepages oder in digitalen wie gedruckten Publikationen zu veröffentlichen.
Villa Vigoni si riserva la facoltà di pubblicare la relazione, o parti di essa, sul proprio sito internet o in pubblicazioni digitali o cartacee.


Allgemeine Angaben / Indicazioni generali

AntragstellerInnen (Institut/Fach) / Proponenti (Università/disciplina)

	



Projekt / Progetto

Thema des Projetes / Tema del progetto 

	



Tatsächlich durchgeführtes Programm [bitte streichen Sie die logistischen Hinweise bezüglich An- und Abreise sowie Pausen und Mahlzeiten] / Programma effettivamente svolto [vi preghiamo non includere le indicazioni logistiche relative agli arrivi, alle partenze, alle pause e ai pasti]

	



Liste der Teilnehmenden (Institut/Fach) / Lista dei partecipanti (Università/disciplina)
[bookmark: _Hlk26520896]
	



Angaben zu eventuellen Publikationen, die aus der Kooperation bereits hervorgegangen oder noch geplant sind / Segnalazione di eventuali pubblicazioni nell’ambito del progetto, già edite o in corso di stampa

	




Arbeits- und Ergebnisbericht [min. 10.000, max. 15.000 Anschläge, inkl. Leerzeichen] / Relazione finale sullo svolgimento del progetto e sui risultati conseguiti [min. 10.000, max. 15.000 battute, spazi inclusi]

Ausgangsfragen und Zielsetzung des Projekts / Tesi iniziale e finalità del progetto

	



Angaben zu etwaigen Änderungen gegenüber dem ursprünglichen Antrag mit Begründung / Eventuali modifiche rispetto al progetto originario e relative motivazioni

	



Darstellung der Diskussionsschwerpunkte und der erreichten Ergebnisse, auch im Hinblick auf den relevanten Forschungsstand, auf eventuelle praktische Anwendungsparameter und denkbare Folgeuntersuchungen / Descrizione dei punti salienti della discussione e dei risultati raggiunti, anche in relazione allo stato della ricerca, ad eventuali applicazioni pratiche e possibili prosecuzioni della ricerca

	



Ausführungen zur Teilnahme und Rolle des wissenschaftlichen Nachwuchses im Projekt / Considerazioni sulla partecipazione e sul ruolo dei/delle giovani ricercatori/ricercatrici coinvolti/e nel progetto

	



Sofern möglich: Hinweise auf die spezifisch deutsch-italienische Konstellation des wissenschaftlichen Diskurses in der Villa Vigoni / Se possibile: indicazioni sul valore della cooperazione italo-tedesca per lo sviluppo del dibattito scientifico avvenuto a Villa Vigoni

	



Gegebenenfalls: Hinweise auf mögliche Berichte in den Medien / Indicazioni su eventuali riscontri nei media
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